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AMENDEMENT Nr. 1

voorgesteld door mevrouw Gwenny De Vroe en de heer Ivan Sabbe

Artikel 2

In de voorgestelde tekst, op de voorlaatste regel, het woord “gunstig” vervangen door het 
woord “blanco”.

VERANTWOORDING

In de toelichting is er wel degelijk sprake van een ‘blanco bodemattest’. Het uiteindelijke tekstvoorstel bevat 
echter de term ‘gunstig bodemattest’. Een blanco bodemattest houdt in dat de OVAM geen informatie over 
de grond heeft. Met andere woorden, er zijn nooit onderzoeken, laat staan werken, op uitgevoerd. Voor een 
gewone grond moet er dan verder niets gebeuren. Een gunstig bodemattest houdt net als het blanco bodemat-
test in dat de grond niet moet worden onderzocht en eventueel gesaneerd. Een gunstig bodemattest onder-
scheidt zich echter van een blanco bodemattest in die zin dat het wel kan zijn dat er in het verleden reeds (tal 
van) onderzoeken en zelfs werken zijn uitgevoerd, maar dat er geen aanleiding meer is om te saneren. Het kan 
bij een gunstig attest zelfs zijn dat er nog steeds een bodemverontreiniging aanwezig is, maar dat die niet gesa-
neerd moet worden (bijvoorbeeld een historische verontreiniging die geen ‘ernstige bedreiging’ (meer) vormt). 
Een gunstig bodemattest kan dus zeer lang zijn (met verslag van alle onderzoeken en werken en de huidige 
situatie). Het kan niet de bedoeling zijn om de kopers pas met dergelijke situaties te confronteren op het 
ogenblik dat ze de authentieke akte voor de notaris tekenen. Om misverstanden te vermijden wordt daarom 
voorgesteld de term ‘gunstig’ te vervangen door ‘blanco’.




